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G3 sviluppa e realizza progetti per lo spazio ufficio e per gli 
ambienti del lavoro contemporaneo. 
Ricerca, innovazione e grande flessibilità produttiva. 
Luogo del progetto e della produzione, dove, processi di 
lavorazione consolidati, sperimentazione e costante con-
trollo dei livelli qualitativi, convivono con il sapere artigianale 
e la capacità di adattamento alle esigenze del committente. 
Prodotti di serie arricchiti dal lavoro eseguito a disegno. 
Grandi quantitativi e forniture personalizzate. Servizi 
integrati di progettazione, assistenza, montaggio, 
realizzazione integrale.

Ge Giussani sviluppa e realizza progetti per lo spazio uffi-
cio e per gli ambienti del lavoro contemporaneo. 
Ricerca, innovazione e grande flessibilità produttiva. 
Luogo del progetto e della produzione, dove, processi di 
lavorazione consolidati, sperimentazione e costante con-
trollo dei livelli qualitativi, convivono con il sapere artigianale 
e la capacità di adattamento alle esigenze del committente. 
Prodotti di serie arricchiti dal lavoro eseguito a disegno. 
Grandi quantitativi e forniture personalizzate. Servizi 
integrati di progettazione, assistenza, montaggio, 
realizzazione integrale.

EASY SPACE è un sistema coordinato di partizioni 
orizzontali e verticali  per ambienti di lavoro contemporanei. 
Line, Frame e Light le pareti divisorie. Work, la parete 
attrezzata. Float il pavimento sopraelevato. Agile e 
performante, Il sistema EASY SPACE di Giussani risolve 
le dinamicità dello Spazio Azienda, dall’operativo al 
direzionale, sempre capace di integrarsi con le crescenti 
complessità tecnologiche che contraddistinguono 
l’ambiente ufficio.
Funzional i tà  d i f ferenz ia te  che s i  modi f icano in 
continuazione, adeguandosi a specifiche necessità. 
Luoghi aperti e riservati, protetti e in costante relazione tra 
loro. Confortevoli e personalizzati. Componenti flessibili di 
un unico sistema costruttivo, in continua evoluzione.
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L’aspetto dinamico 
delle fughe orizzonta-
li accentua il caratte-
re contemporaneo del  
sistema conferendo 
anche agli spazi misu-
rati ampio respiro.
La parete divisoria 
FRAME dispone di 
un’ampia gamma di fi-
niture, sia per le pareti 
cieche che per quelle  
vetrate, e può esse-
re integrata con il si-
stema di archiviazione 
WORK.

The dynamic aspect 
of the horizontal split-
lines accentuate con-
teporary feel while 
opening up even the 
most confined spac-
es.
FRAME is available in 
a wide range of fin-
ishes and can be in-
tegrated with the stor-
age system WORK.
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FRAME - tec

Struttura e montaggio   Structure and installation
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Sezione finita:  9 cm
Altezza totale:  variabile
Larghezza moduli: 100 - 150 - 200 cm
                                variabile a richiesta
Altezza pannelli orizzontali: 506 mm

Total thickness: 9 cm
Total height: variable
Width of modules: 100 - 150 - 200 cm
                                variable on request
Height of horizontal panels: 506 mm

Misure standard   Standard measures

Struttura portante interna in acciaio zincato 
composta da canaline guida con sezione ad 
U (50x25 mm) a soffitto e pavimento e mon-
tanti verticali a sezione rettangolare (50x25 
mm) con livellatori di base per compensare 
dislivelli del pavimento (+/- 20 mm) e pres-
sori  che agiscono a contrasto a soffitto.
Una serie predisposta di fori e particolari 
sistemi d’aggancio consentono il fissaggio  
dei traversi con sezione ad U (50x25 mm), 
dei pannelli di rivestimento, delle superfici 
vetrate e degli altri componenti del sistema.

Inner building structure in galvanized steel 
realized with horizontal U-shaped runners 
(50x25 mm) installed on floor and ceiling 
and upright posts with rectangular section 
(50x25 mm) equipped with base levellers 
and spring pressure bolts.
Holes and particular fixing devices permit 
the fixing of the U-shaped cross-bars (50x25 
mm) and the blind or glazed curtain-walls.

Le superfici cieche sono realizzate con 
doppi pannelli in conglomerato di legno 
sp. 18 mm, clase E1 di emissione di formal-
deide. Lo zoccolino inferiore, agganciato 
con molle a scatto che ne permettono una 
facile rimozione, ha un’altezza di 9 cm. I 
pannelli di tamponamento a soffitto hanno 
un’altezza variabile.
Per la finitura dei pannelli si propone di serie 
il nobilitato melaminico antigraffio.

The blind surfaces are realized with double  
chipboard panels 18 mm thick, class E1 for-
maldehyde emission. 
The inferior skirting (h 9 cm) can be easily 
removed and inspected. The top infill panels 
have a variable height.
The panels are finished with scratch-resist-
ant melamine.

Telai dei cristalli in alluminio, agganciati a 
pressione alla struttura.
Guarnizione fermavetro in PVC .
Doppi vetri float trasparenti sp. 4 mm.
A richiesta per le superfici vetrate poste a 
quote inferiori al metro di altezza da pavi-
mento  doppi vetri stratificati 3+3 mm.

The glazed surfaces are installed flush to 
panels by means of support profiles in alu-
minium fixed on the structure.
Perimeter PVC gaskets.
Double float transparent glasses 4 mm.  3+3 
mm safety laminated glasses for the glazed 
surfaces that remain less than one meter 
from the floor on request.

Altezza porte 211 cm.
Tre tipologie di porte: porte cieche o total-
mente vetrate con o senza telaio, a uno o 
due battenti. La dimensione del vano utile 
della porta ad un battente è di 89 cm.
Porte cieche in tamburato sp. 40 mm plac-
cato laminato. Porte dotate di pomolo  For-
ma e due cerniere in alluminio. A richiesta 
maniglia a leva Hoppe.
Stipite in estruso di alluminio (H 215 cm).
Griglie di areazione, serrature elettriche e 
mab chiudi-porta possono essere forniti a 
richiesta.

Height of the doors: 211 cm.
Three types of doors: totally blind  or fully 
glazed with or without frame, single or dou-
ble door. 
The doorway width clearance of a single 
door is 89 cm.
The sandwich-panelled blind doors  (40 mm) 
are finished with laminate. All the doors are 
supplied with push-and-open knob Forma 
and two hinges in aluminium. Handle Hoppe 
on request.
Door side posts in aluminium (H 215 cm).
The installation of air-vents and electric locks 
is possible on request.

I profili dei cristalli, gli angoli e gli stipiti sono 
in alluminio. I profili sono disponibili in tre 
varianti.

The glazed surface support profiles, the 
angles and the door side posts are in alu-
minium. The profiles are available in three 
variants.

Gli angoli a 90° e l’angolo variabile sono con 
parte a vista arrotondata.

The visual part of the corner junctions 
(90°/ variable) are rounded.

Isolamento acustico con pannelli di lana di 
vetro (sp. 50 mm) inseriti nell’intercapedine 
tra i doppi pannelli ciechi a richiesta. Questo 
materiale è incombustibile, privo di amianto 
e non sviluppa gas tossici in caso di incen-
dio.

Acoustic insulation with asbestos free glass 
wool  (50 mm) between the blind panels on 
request.

Struttura interna      Inner structure

Pannellatura       Curtain walls

Superfici vetrate   Glazed surfaces

Parti in alluminio      
Aluminium elements

Angoli       Corner junction

Porte      Doors

Isolamento acustico     
Acoustic insulation

Materiali e finiture
Materials and finishes

Per  i  mater ia l i  e  le 
f in i ture dei  prodott i 
descritt i riferirsi alla 
scheda G3 Easy Space 
Finiture.

S e e  m a t e r i a l s  a n d       
f i n i shes  o f  t he  de -
scribed products in the 
G3 Easy Space Finishes 
catalogue.

FINITURE

finiture   finishes
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Montaggio   Installation

FRAME - tec

Le canaline guida vengono collocate a soffitto e a pavi-
mento e fanno da “binari” ai montanti. 
I montanti verticali sono dotati alle estremità di livel-
latori  per compensare le irregolarità del pavimento e 
soffitto (+/- 20 mm) e di una serie predisposta di fori 
per consentire il fissaggio dei tamponamenti.

Fissaggio dei traversi.

Fissaggio dei pannelli di rivestimento.
    

Fissaggio dello zoccolo.

Fissaggio dei tamponamenti a soffitto.

Fissaggio delle superfici vetrate.

I fori nei montanti permettono il cablaggio interno delle 
pareti.

Angolo a 90°
  

Angolo variabile

The U-shaped runners are installed on ceiling  and floor 
and accomodate the posts.
The upright posts are equipped with levellers which 
permit to offset possible irregularities of the floor and 
ceiling (+/-20 mm) and with holes for the fixing of the 
glazed and blind surfaces.

Fixing of the cross-bars.

Fixing of the blind panels.

Fixing of the skirting.
 

Fixing of the top infill panels.
 

Fixing of the glazed surfaces.

The holes in the upright posts permit the passing of 
electric cables.

Corner junction 90°.

Variabie corner junction

1. 2.

3. 4.

5. 6.

7. 8.

1.+2.  

3. 

4. 
    

5.
   

6. 

7. 

8.
 
 

9.

10. 

1.+2 

3.

4. 

5. 
 

6. 
 

7. 

8.
 

9. 

10.

9. 10.
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Profili vetrate   Glazed surface profiles

Profilo Large  Large profile

Profilo Extra Small  Extra Small profile

Profilo Small  Small profile

Profilo realizzato in estruso di alluminio connotato da un’ampia parte a vista che conferisce alla 
parete un’immagine solida e ricca. Per le finiture riferirsi alla scheda G3 Easy Space Finiture.
Extruded aluminium profile featured by a large visible portion that gives a steady and rich image 
to the partition. See finishes in the G3 Easy Space Finishes catalogue. 

Profilo realizzato in estruso di alluminio connotato da una intercapedine a sezione arrotondata 
che conferisce alla parete un’immagine solida e morbida al tempo stesso. Per le finiture riferirsi 
alla scheda G3 Easy Space Finiture.
Extruded aluminium profile featured by an interspace with a rounded section that gives a steady 
and soft image at the same time. See finishes in the G3 Easy Space Finishes catalogue. 

Profilo realizzato in estruso di alluminio connotato da un ridotto spessore complessivo che 
conferisce alla parete un’immagine leggera e contemporanea. Per le finiture riferirsi alla scheda 
G3 Easy Space Finiture.
Extruded aluminium profile featured by a limited total thickness that gives a light and contempo-
rary image to the partition. See finishes in the G3 Easy Space Finishes catalogue. 
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MD4 OR MD5 OR MD6 OR

FRAME - tec         

Moduli e Porte   Modules and Doors

MD1 OR MD2 OR MD3 OR

Moduli standard   Standard modules   Larghezza  Width: 100 - 150 - 200 cm         Altezza pannelli orizzontali  Height horizontal panels:  506 mm 

Moduli con cinque pannelli orizzontali H 506mm, tamponamento 
superiore cieco fino a soffitto con altezza variabile.
Parti vetrate con doppio vetro float trasparente di 4 mm. A richiesta 
per superfici vetrate poste a quota inferiore al metro di altezza da 
pavimento doppi vetri stratificati 3+3 mm trasparenti.

Module with five horizontal panels H 506 mm, blind up to ceiling of 
variable height.
Glazed surfaces with two transparent float glass panes 4 mm thick. 
3+3 mm transparent laminated glass for the glazed surfaces that 
remain less than one meter from the floor on request.  
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Porte standard   Standard doors       Altezza standard  Standard height: 211 cm

MP1 MP4MP3 MP6

Porta a un battente (100 cm). Tamburata MP1, vetro singolo trasparente tem-
perato sp. 6 mm con telaio MPT2, vetro singolo trasparente temperato sp. 10 
mm MP3.
Door (100 cm). Sandwich-panelled MP1, single transparent tempered glass 6 mm 
thick with frame MPT2, single transparent tempered glass 10 mm thick MP3.

Porta a un battente più semifisso (120 cm). Tamburata MP4, vetro singolo 
trasparente temperato sp. 6 mm con telaio MPT5, vetro singolo trasparente 
temperato sp. 10 mm MP6.
Door  with wing (120 cm). Sandwich-panelled MP4, single transparent tempered 
glass 6 mm thick with frame MPT5, single transparent tempered glass 10 mm 
thick MP6.

MPT2 MPT5

MP7 MP9

Porta a due battenti (190 cm). Tamburata MP7, vetro singolo trasparente tem-
perato sp. 6 mm con telaio MPT8, vetro singolo trasparente temperato sp. 10 
mm MP9.
Double door (190 cm). Sandwich-panelled MP7, single transparent tempered 
glass 6 mm thick with frame MPT8, single transparent tempered glass 10 mm 
thick MP9. 

Forma Hoppe 

Maniglie e serrature per porte  
Handles and locks for doors

MPT8

Hoppe vetro glass



EASY SPACE is a coordinated system of horizontal and 
vertical partitions for today's working environments. The 
dividing partitions are Line, Frame and Light, while Work 
is a partition designed for storage and Float is a raised 
floor.
Agile and functional, the EASY SPACE system by Giussani 
meets the terms set out by today's ever changing 
working environment, and the ever growing technological 
demands at all levels.
Functionality can be modified according to specific 
necessities. Open and reserved spaces, protected and in 
constant relation to each other, comforting and personal.
Dividing partitions and storage partitions ... a flexible and 
constructive system of components to define the ever 
changing space.

Ge Giussani develops and realizes projects for the office 
space and the contemporary working environment. 
Innovation, research and a very flexible method of 
production. These are the key ingredients that form the 
consolidated working process where experimentation 
and constant quality control are exercised along with the 
knowledge of the craftsman to meet a customer’s need.
A product series enriched through design, from mass 
production to the custom-made request. A host of 
services ranging from project planning to installment and 
assistance, for a fully realized product.



I Colori riprodotti in stampa possono differire dai colori reali.
Allo scopo di offrire sempre il meglio alla nostra clientela ci reserviamo il diritto di modificare, senza obbligo di preavviso, le caratteristiche tecniche e funzionali dei 
nostri prodotti.

The real colours may differ from the printed ones.
In order to offer the best to our cutomer, we reserve the right to modify without notice the technical and functional features of our products.
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